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See the notice on TED website

179522-2026 - Zadávání
Bulharsko – Zakázkové tištěné výrobky – „Изработка и доставка на изборни книжа и 
материали за произвеждане на изборите за народни представители на 19 април 2026 г."
OJ S 52/2026 16/03/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
E-mail: v.hristova@government.bg
Právní forma kupujícího: Ústřední orgán státní správy
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: „Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г."
Popis: Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г.“. В предмета на настоящата 
обществена поръчка е включена изработка и доставка на протоколи и материали за 
произвеждане на изборите за народни представители на 19 април 2026 г. Изработката 
на изборни книжа и материали се извършва в съответствие с изискванията на Изборния 
кодекс (ИК) и Решенията на Централната избирателна комисия (ЦИК).
Identifikátor řízení: fda39a95-cb01-4cfa-8ee9-90400343bf63
Interní identifikátor: 561648
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 22458000 Zakázkové tištěné výrobky

2.1.2.  Místo plnění
Země: Bulharsko
Kdekoli v dané zemi
Další informace: Място на изпълнение: На територията на Република България.

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 143 000,00 EUR

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
ЗОП
Použitelné přeshraniční právo: Не са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (EС) № 833/2014 от 31 юли 2014 година относно ограничителни мерки с 
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оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, изменен с 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 година.

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupce: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvody: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Praní peněz nebo financování terorismu: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: За участника е установено, че: - е представил 
документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, 
т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; Свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 
от ДР на ЗОП между участници в конкретна обществена поръчка по чл. 101, ал.11 ЗОП. 
(чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Úpadek: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platební neschopnost: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП)
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Majetek spravuje likvidátor: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Obchodní činnost je pozastavena: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
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Název: „Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г."
Popis: Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г.“. В предмета на настоящата 
обществена поръчка е включена изработка и доставка на протоколи и материали за 
произвеждане на изборите за народни представители на 19 април 2026 г. Изработката 
на изборни книжа и материали се извършва в съответствие с изискванията на Изборния 
кодекс (ИК) и Решенията на Централната избирателна комисия (ЦИК).
Interní identifikátor: 561648

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 22458000 Zakázkové tištěné výrobky

5.1.2.  Místo plnění
Země: Bulharsko
Kdekoli v dané zemi
Další informace: Място на изпълнение: На територията на Република България.

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 23/03/2026
Datum konce trvání: 19/04/2026

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 143 000,00 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Další informace: І. За участниците в процедурата не следва да са налице 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, чл. 3, т. 8, освен при наличие 
на изключенията в чл. 4 от Закон за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); чл. 113 от Закона за Сметната палата (ЗСП), чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от Закона за административните нарушения и наказания(ЗАНН) и условията по чл. 107 
от ЗОП. ІI. Липсата на основанията за отстраняване се декларира в ЕЕДОП. 
Участниците могат да се възползват от възможността по чл. 56 от ЗОП като представят 
доказателства за предприети мерки за надеждност. III. Възложителят ще отстранява от 
участие участник, за който са налице обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г., изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. Въведените с чл. 5к, § 1 от цитирания Регламент забрани относно 
възлагането и изпълнението на договори, се прилагат както за изпълнителите, така и за 
подизпълнителите, третите лица по чл. 65 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), а 
също и за доставчиците на посочените лица, когато отговарят за изпълнението на 
повече от 10 % от стойността на обществената поръчка. Забележка: Липсата на 
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основание за отстраняване, свързано с прилагане на чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г., изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна се доказва чрез попълване на декларация, образец към документацията. IV. 
Възложителят изисква представяне на гаранция за изпълнение на договора за 
обществена поръчка. Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е в 
размер на 3 % (три на сто) от стойността на Договора без ДДС. V. Прогнозната стойност 
на обществената поръчката е 143 000,00 евро без вкл. ДДС. Така определената 
прогнозна стойност на поръчката е и базова, при наличие на допуснати за оценяване 
една или две оферти при условията на чл. 72 от ЗОП. Прогнозната стойност на 
обособената позиция 2 е 3060.00 евро без ДДС, попадаща в приложното поле на чл. 20, 
ал. 4, т. 3 от ЗОП и в изпълнение на разпоредбата на чл. 21, ал. 6 от ЗОП същата ще се 
възложи чрез директно възлагане. VІ. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП възложителят 
предвижда оценката на техническите и ценовите предложения на участниците в 
настоящата процедура за възлагане да се извърши преди провеждане на 
предварителен подбор, поради което участниците следва да криптират ценовите си 
предложения заедно с останалите документи (документите, относими към заявлението 
за участие и техническото предложение) от офертата. VII. Място и срок за подаване и 
отваряне на мостри за участие в процедурата. 1. Мострите за участие в процедурата се 
представят от участника или от упълномощен от него представител лично или по 
пощата с препоръчано писмо с обратна разписка, или чрез друга куриерска услуга на 
адрес: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1, Администрация на 
Министерския съвет, дирекция „Административно и правно обслужване “. 2. Срокът за 
получаване на мострите е до 17:30 часа на деня, посочен в обявлението като краен срок 
за подаване на оферти.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek
Kritéria zelených veřejných zakázek: Bez kritérií pro zelené veřejné zakázky

5.1.8.  Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením nejsou zahrnuta s následujícím odůvodněním
Odůvodnění: В предмета на поръчката не се включват дейности, които са свързани с 
достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: В настоящата обществена поръчка не са поставени критерии 
за подбор. Избраният критерий е за целите на валидиране.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Най-ниска обща цена.
Popis: На първо място се класира офертата с предложена най-ниска обща цена.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: bulharština
Adresa zadávací dokumentace: https://app.eop.bg/today/561648
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/561648
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5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://app.eop.bg/today/561648
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: bulharština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 18/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 6 Měsíce
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 19/03/2026 13:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Místo: В системата. Място и срок за отваряне на мостри за участие в процедурата: гр. 
София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1, Администрация на Министерски съвет, 
съгласно графика по обществената поръчка.
Další informace: Място и срок за подаване и отваряне на мостри за участие в 
процедурата. 1. Мострите за участие в процедурата се представят от участника или от 
упълномощен от него представител лично или по пощата с препоръчано писмо с 
обратна разписка, или чрез друга куриерска услуга на адрес: гр. София, бул. „Княз 
Александър Дондуков“ № 1, Администрация на Министерски съвет, дирекция 
„Административно и правно обслужване“. 2. Срокът за получаване на мострите е до 17:
30 часа на деня, посочен в обявлението като краен срок за подаване на оферти.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Върховен административен съд
Informace o lhůtách pro přezkum: На основание § 3, ал. 1 и 2 от Изборния кодекс 
решенията за откриване на процедурите за техниката, консумативите, машините за 
машинното гласуване, компютърната обработка на данните от гласуването и 
издаването на бюлетин с резултатите от изборите, както и за изработването, доставката 
и съхранението на изборните книжа и материали и разяснителната кампания може да се 
обжалват пред Върховния административен съд в тридневен срок от публикуването на 
решението. Обжалването не спира изпълнението. Върховният административен съд се 
произнася в срок до три дни от постъпването на жалбата с решение, което не подлежи 
на обжалване.
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Върховен 
административен съд

8. Organizace
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8.1.  ORG-0001
Oficiální název: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
Registrační číslo: 000695025
Poštovní adresa: бул. "Княз Александър Дондуков" № 1
Obec: гр. София
PSČ: 1594
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Валентина Стоименова Христова
E-mail: v.hristova@government.bg
Telefon: +359 29403610
Internetová adresa: https://www.gov.bg/
Profil kupujícího: https://app.eop.bg/buyer/14850
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Върховен административен съд
Registrační číslo: 121267370
Poštovní adresa: бул. Александър Стамболийски №18
Obec: София
PSČ: 1301
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Върховен административен съд
E-mail: edocument@sac.justice.bg
Telefon: +359 29404111
Fax: +359 29404132
Internetová adresa: https://sac.justice.bg/
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: e67fde0d-cc10-41b4-a75f-cc62240d479e  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 13/03/2026 13:34:02 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: bulharština
Číslo zveřejnění oznámení: 179522-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 52/2026
Datum zveřejnění: 16/03/2026
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